
Tandheelkunde 13 Urgences cliniques dentaires 
Spoedeisende tandheelkunde
https://app.colanguage.com/nl/frans/leerplan/dentistry/13  

L’abcès (Het abces) Les aphtes (Aften)

Le bouton de pus (De pusblaar) La mauvaise haleine (Slechte adem)

La douleur liée à une
carie

(Pijn door een
tandbederf)

La plaie provoquée par la
prothèse

(Wond veroorzaakt door de
prothese)

La fracture dentaire (De tandfractuur) La prothèse cassée (Gebroken prothese)

La mobilité dentaire (Tandmobiliteit) La couronne descellée (Loszittende kroon)

La sensibilité dentaire (Tandsensitiviteit) L’obturation trop haute (Vulling te hoog)

Le saignement des
gencives

(Tandvleesbloeding) La blessure par morsure de
l'enfant

(Bijtwond van een kind)

Le saignement post-
extraction

(Nabloeding na
extractie)

1. Dialoog: Cabinet dentaire – urgence douleur aiguë

Assistant: Cabinet dentaire, bonjour. En quoi puis-je vous
aider ? 

(Tandartspraktijk, goedendag. Waarmee kan ik u
helpen?)

Patiente: Bonjour, j’ai une très forte douleur à une dent
du fond, en bas à droite. 

(Goedendag, ik heb heel veel pijn aan een
verstandskies onderaan rechts.)

Assistant: Depuis quand avez-vous cette douleur ? (Sinds wanneer heeft u die pijn?)

Patiente: Depuis deux jours, mais cette nuit c’était
horrible, je n’ai pas dormi du tout. 

(Sinds twee dagen, maar vannacht was het
verschrikkelijk; ik heb helemaal niet kunnen slapen.)

Assistant: Avez-vous pris quelque chose pour calmer la
douleur ? 

(Heeft u iets genomen om de pijn te verzachten?)

Patiente: Oui, j’ai pris de l’ibuprofène 600 mg, mais ça ne
me fait rien. 

(Ja, ik heb 600 mg ibuprofen genomen, maar dat
helpt niet.)

Assistant: Avez-vous le visage un peu gonflé ou une
sensation de chaleur dans la zone ? 

(Is uw gezicht een beetje opgezet of voelt de plek
warm aan?)

Patiente: Oui, le côté droit est gonflé et j’ai mal jusqu’à
l’oreille. 

(Ja, de rechterkant is opgezet en de pijn trekt door
tot aan mijn oor.)

Assistant: Je vois, cela semble être une infection aiguë,
peut-être un abcès. Nous allons vous donner
un rendez-vous en urgence pour aujourd’hui. 

(Ik begrijp het, dat lijkt op een acute infectie,
misschien een abces. We plannen een
spoedafspraak voor vandaag.)

Patiente: Merci, j’ai vraiment très mal. (Dank u, ik heb echt heel veel pijn.)

Assistant: Je viens de parler au docteur : il peut vous voir
en fin d’après-midi, faire une radio pour
diagnostiquer le problème et vous prescrire un
traitement. 

(Ik heb net met de tandarts gesproken: hij kan u
vanavond zien, een röntgenfoto maken om het
probleem vast te stellen en u een behandeling
voorschrijven.)
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Patiente: Parfait, merci beaucoup de me prendre en
charge si rapidement. 

(Perfect, hartelijk dank dat u zo snel hulp biedt.)

Assistant: Ne vous inquiétez pas. Reposez-vous et évitez
la chaleur sur la zone. À tout à l’heure. 

(Maakt u zich geen zorgen. Rust uit en vermijd
warmte op die plek. Tot straks.)

1. instruction

a. Lisez le dialogue puis répondez aux questions
à choix multiple. Choisissez la bonne réponse (A,
B, C ou D) selon le texte.

2. Pourquoi la patiente appelle-t-elle le cabinet dentaire ?

a. A. Elle veut prendre un rendez-vous de
contrôle annuel.

b. C. Elle veut faire remplacer une prothèse
cassée.

c. D. Elle se plaint seulement de mauvaise
haleine.

d. B. Elle a une très forte douleur à une dent du
fond.

1-a 2-d
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2.Oefeningen

1. Noodgeval in de tandartspraktijk (Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: rien, gencive, radiographie, bouche, bouton, gonflée, abcès,
rassurée

Monsieur Martin est chirurgien-dentiste à Paris. Il travaille dans un cabinet moderne, avec une
assistante. Un lundi matin, il reçoit un appel d’urgence.

La patiente s’appelle Anna Rossi. Elle est ingénieure et habite en France depuis deux ans. Elle dit
au téléphone : « J’ai très mal à une dent depuis hier soir. La douleur est forte, surtout la nuit. J’ai
pris du paracétamol, mais ça ne change ______________________ . »

L’assistante pose des questions : « Est-ce que vous avez de la fièvre ? Est-ce que votre joue est
______________________ ? Est-ce que vous voyez un petit ______________________ de pus sur la
______________________ ? » Anna répond : « Oui, la joue est un peu gonflée et j’ai un petit point blanc
au-dessus de la dent. » L’assistante pense à un ______________________ et donne un rendez-vous en
fin de matinée.

Au cabinet, le dentiste examine la ______________________ . Il voit une carie profonde sur une
molaire et un bouton de pus sur la gencive. Il explique calmement : « Vous avez une infection.
Nous allons faire une ______________________ et commencer un traitement. Aujourd’hui je vais
ouvrir la dent pour soulager la pression. Je vous prescris aussi un antibiotique et un antidouleur.
Après quelques jours, nous ferons un soin plus complet. »

Anna est ______________________ . Elle comprend le plan de traitement et remercie l’équipe pour la
prise en charge rapide.

De heer Martin is tandarts in Parijs. Hij werkt in een moderne praktijk, samen met een assistente. Op een
maandagochtend krijgt hij een spoedoproep.

De patiënte heet Anna Rossi. Ze is ingenieur en woont sinds twee jaar in Frankrijk. Ze zegt aan de telefoon: « Ik heb
sinds gisteravond zeer veel pijn aan een tand. De pijn is sterk, vooral ’s nachts. Ik heb paracetamol genomen, maar
dat helpt niet. »

De assistente stelt vragen: « Heeft u koorts? Is uw wang opgezet? Ziet u een klein pusvlekje op het tandvlees? » Anna
antwoordt: « Ja, de wang is een beetje opgezet en ik heb een klein wit puntje boven de tand. » De assistente denkt aan
een abces en maakt een afspraak aan het einde van de ochtend.

In de praktijk onderzoekt de tandarts de mond. Hij ziet een diepe cariës in een kies en een pusvlekje op het tandvlees.
Hij legt rustig uit: « U heeft een infectie. We maken een röntgenfoto en starten een behandeling. Vandaag open ik de
tand om de druk te verlichten. Ik schrijf ook een antibioticum en een pijnstiller voor. Na enkele dagen plannen we een
meer uitgebreide behandeling. »
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Anna is gerustgesteld. Ze begrijpt het behandelplan en bedankt het team voor de snelle opvang.

1. Qui est Anna Rossi et depuis combien de temps habite-t-elle en France ?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quels sont les principaux symptômes décrits par Anna au téléphone ?

____________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Le patient ____________________ une douleur intense à cause
d’un abcès depuis hier soir.

(De patiënt voelt sinds gisteravond hevige pijn
door een abces.)

a.  ressentait  b.  ressent  c.  ressentira  d.  a ressenti

2. Pendant l’examen, le dentiste ____________________ que la
couronne est descellée.

(Tijdens het onderzoek stelt de tandarts vast
dat de kroon loszit.)

a.  constate  b.  a constaté  c.  constatera  d.  constatait

3. Nous ____________________ immédiatement la fracture
dentaire pour éviter une infection.

(We behandelen de tandbreuk meteen om een
infectie te voorkomen.)

a.  traitons  b.  avons traité  c.  traitions  d.  traiterons

4. Si le patient ____________________ un saignement post-
extraction, il doit contacter la clinique.

(Als de patiënt een nabloeding heeft na de
extractie, moet hij de kliniek contacteren.)

a.  avait  b.  avait eu  c.  aura  d.  a

1. ressent 2. constate 3. traitons 4. a

3. Voltooi de dialogen 

a. Urgence dentaire après une chute à vélo 

Patient: Bonjour, je vous appelle parce que je
me suis cassé une dent en tombant de
vélo il y a un moment. 

(Hallo, ik bel omdat ik onlangs een tand heb
gebroken door een val met de fiets.)

Assistante dentaire: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Hallo, dat spijt me om te horen. Kunt u
aangeven of u veel pijn heeft of dat er bloedt?)

Patient: Oui, ma dent me fait très mal et il y a
un peu de sang. Que dois-je faire en
attendant ? 

(Ja, mijn tand doet erg veel pijn en er is wat
bloed. Wat kan ik doen in afwachting van de
afspraak?)

Assistante dentaire: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Probeer voorzichtig te spoelen met lauwwarm
water, raak de tand niet met uw tong aan en
neem een pijnstiller als u die heeft. We kunnen u
over een uur ontvangen om de breuk te bekijken
en de behandeling te starten.)

Patient: D’accord, merci beaucoup. Je viendrai
à la clinique dès que possible. 

(Oké, heel erg bedankt. Ik kom zo snel mogelijk
naar de praktijk.)
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1. Bonjour, je suis désolée d’entendre ça. Pouvez-vous me dire si vous avez beaucoup de douleur ou du saignement ? 2.
Essayez de rincer doucement avec de l’eau tiède, évitez de toucher la dent avec la langue, et prenez un antidouleur si vous
en avez. Nous pouvons vous recevoir dans une heure pour examiner la fracture et commencer le traitement. 3. Bonjour, je
comprends. Avez-vous essayé de mordre sur une compresse propre pour arrêter le saignement ? 4. Je vous conseille de
revenir rapidement à la clinique pour vérifier s’il y a une complication. En attendant, évitez de boire avec une paille et ne
touchez pas la plaie.

b. Douleur et saignement après extraction dentaire 

Patient: Bonjour docteur, j’ai une forte douleur et un
saignement qui ne s’arrête pas depuis mon
extraction d’hier. 

(Goedendag dokter, ik heb sinds mijn extractie
gisteren hevige pijn en een bloeding die niet
stopt.)

Dentiste: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedendag, ik begrijp het. Heeft u geprobeerd
om op een schoon gaasje te bijten om het
bloeden te stoppen?)

Patient: Oui, j’ai mis une compresse, mais le
saignement continue. 

(Ja, ik heb een gaasje geplaatst, maar het bloedt
nog steeds.)

Dentiste: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Ik raad u aan snel terug te komen naar de
praktijk om te controleren of er een complicatie
is. Vermijd ondertussen drinken met een rietje en
raak de wond niet aan.)

Patient: D’accord, je viens tout de suite. Merci pour
vos conseils. 

(Oké, ik kom meteen. Dank u voor uw advies.)

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. Imaginez : un patient arrive sans rendez‑ vous avec une douleur très forte à une dent depuis la

nuit dernière. Quelles deux questions simples lui posez‑ vous d’abord ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Un enfant arrive après une chute, avec une fracture dentaire et un peu de saignement. Comment
expliquez‑ vous calmement aux parents ce que vous allez faire tout de suite ?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Une patiente téléphone : sa couronne s’est descellée pendant le déjeuner. Que lui conseillez‑ vous,
en termes simples, avant qu’elle ne vienne au cabinet ?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Après une extraction, le patient appelle le soir pour un saignement post‑ extraction léger mais
persistant. Quelles deux ou trois consignes claires lui donnez‑ vous au téléphone ?

__________________________________________________________________________________________________________
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5. Schrijf in 4 of 5 zinnen een korte aantekening in het dossier van Anna om haar
tandheelkundige spoedgeval, haar symptomen en het behandelplan samen te vatten. 

La patiente se présente au cabinet pour… / Elle signale une douleur… depuis… / À l’examen clinique, on
observe… / Le dentiste propose de… et prescrit…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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